
MOJ ISKUPITELX VIW 1

MOJ ISKUPITELX VIW

À Pashalxnye priwetstwiq wsem wam w \to utro. O^enx

s^astliw bytx segodnq zdesx, w skinii, w \to welikoe,

pamqtnoe wremq Pashi. Gospodx dal nam prekrasnyj denx dlq

\togo pokloneniq. I my zdesx prazdnuem weli^aj[ee sobytie,

kotoroe kogda-libo proizo[lo w mire, = woskresenie na[ego

Gospoda Iisusa. Byla welika Ego smertx; no i ^elowek umiraet,

no nikogda ne bylo ^eloweka, kotoryj mog by wosstatx iz

mërtwyh, krome Nego. I wot gde na[e upowanie w \to utro = w

woskresenii na[ego Gospoda.

2 Kogda q whodil \tim utrom, prohodq mevdu rqdami, q na

neskolxko momentow ostanowilsq tam, szadi, ^toby posmotretx.

Wzglqnul na sobraw[ihsq i podumal: “|tim utrom, tak rano,

l@di nahodqtsq w ovidanii, prijti i usly[atx ^itaemoe Slowo

i ispolnenie gimnow. I \to = pominanie Togo, Kto dervit

segodnq na[i vizni w Swoej ruke”. Q podumal o licah, kotorye q

priwyk widetx rannim utrom mnogo let nazad. Oni levat zdesx na

\tih kladbi]ah, ovidaq sobytiq swoego woskreseniq.

3 Dumaq ob \tom, kone^no ve, \to nawodit nas na myslx, ^to wot

segodnq my zdesx. My prosto ne znaem, kogda my budem zabrany w

to mesto, gde oni levat \tim utrom. I togda, prinimaq \to wo

wnimanie, kakogo roda l@dxmi my dolvny bytx i kak my dolvny

priblivatxsq k \tomu woskreseni@ segodnq[nego dnq?

4 W Knige Iowa, w 10-j&19-j glawe i 25-m stihe, \ti

neskolxko Slow:

Q zna@&moj Iskupitelx viw,&

5 |to bylo proro^estwom Iowa i ego slowami posle togo, kak on

widel \tot denx, kotoromu my segodnq poklonqemsq, w kotorom

poklonqemsq, woskresenie iz mërtwyh.

6 Q peresëk wdolx i poperëk raznye ^asti sweta i widel

razli^nye formy religij i razli^nye storony poklonenij,

ponadobilosx by mnogo wremeni, ^toby popytatxsq ob_qsnitx

razli^nye fenomeny religij \togo mira.

7 No segodnq, znaq, ^to wperedi u nas prekrasnyj denx, i ^to

my sobralisx zdesx, \tim utrom, prosto dlq \togo pokloneniq

rano utrom na nekotoroe wremq. My potom razojdëmsq po na[im

domam i wernëmsq nazad dlq togo, na ^to my segodnq nadeemsq, dlq

sluveniq isceleniq.

8 U nas ih ne bylo, krome dwuh ili trëh raz, s teh por, kak my

byli na&na sluveniqh. Potomu ^to oby^no prihodq]im s@da w

skini@ na[im mestnym l@dqm kavetsq, ^to pomazanie Swqtogo
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Duha kak budto ne prihodit prqmo s@da, potomu ^to zdesx kak

doma. Odnavdy tak bylo i tam, w srednej [kole w

Dveffersonwille; i potom \to odnavdy bylo zdesx, w skinii.

9 I s teh por, kak q prosnulsq \tim utrom&Q, kavetsq,

nemnogo opozdal, no \to bylo dlq kakoj-to celi. Q \tim utrom

prosnulsq zadolgo do rassweta i ovidal.

10 I q prosto wer@, ^to pered nami segodnq welikoe sluvenie w

sluvenii isceleniq. I my sobiraemsq sej^as datx rebqtam \ti

karto^ki, i oni razdadut ih w dewqtx ^asow utra dlq

predstoq]ego sluveniq isceleniq. Q wer@, ^to Gospodx daruet

nam ^udesnoe wremq.

11 Itak, my budem poklonqtxsq Emu w molitwah i pesnqh, i

goworenii Slowa, i potom popytaemsq razojtisx segodnq w semx

utra, esli wozmovno, ^toby kavdyj ^elowek mog wernutxsq nazad

i imel dostato^no wremeni podgotowitxsq k sluveni@.

12 Molitwennye karto^ki budut razdawatxsq rowno w dewqtx,

itak, \to ne sme[aetsq s ostalxnymi sluveniqmi.

13 Zatem, segodnq we^erom, takve, kone^no ve, sluveniq

kre]eniq. My velaem, ^toby wy wse posetili ih, neznakomye w

na[ih rqdah i wse ostalxnye. My tak s^astliwy, ^to wy segodnq

utrom s nami, ^toby uwidetx \to sluvenie pri woshode solnca, i

skiniq zapolnena.

14 Tak wot, segodnq, teperx, pogoworim o razli^nyh mneniqh

religioznogo pokloneniq. Wo mnogih mestah poklonq@tsq

predkam, kotorye u[li. Naprimer: esli by \tim utrom my

poehali w Kitaj ili Qponi@ i goworili Slowo Bovxe, oni by

udiwlqlisx, o kakom boge wy goworite, potomu ^to kavdyj

^elowek, kotoryj umiraet = bog, kak tolxko on umiraet. I esli

my pojdëm k poklonnikam Buddy ili razli^nym musulxmanam, to

i oni ne werqt, ^to Hristos woskres iz mërtwyh. Oni dave ne

werqt, ^to On umer. Oni goworqt: “On sel na konq i poehal

werhom, i u[ël w Nebesa”.

15 No segodnq my, dejstwitelxno, imeem Istinu i Swet Vizni.

W moëm razume net somnenij segodnq, kak u ewangelxskogo

propowednika Hristianstwa. U menq w razume woob]e net

somneniq, nikakoj teni somneniq w tom, ^to u nas estx

sokrowennaq istina. Movet bytx, horo[i i wse drugie religii,

no u nas estx Istina.

16 Esli my segodnq obratim na \to wnimanie, nabl@dajte za

wremenami goda. Kone^no ve, welikij Bog Nebes, Kotoryj

sodelal wse nebesa i zeml@, sodelal&Wy movete widetx, kakim

obrazom rabotal Ego razum, kak u Nego estx osenx = smertx;

potom wesna = woskresenie. I ty dolven umeretx, ^toby imetx

woskresenie.

17 Wsegda viznx prihodit ^erez smertx. Wy viwëte tolxko

posredstwom smerti. Wy kogda-nibudx ob \tom zadumywalisx, ^to
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^elowe^eskij rod viwët posredstwom smerti? Ne^to dolvno

umeretx, ^toby ty mog vitx; pi]a. Rastitelxnaq viznx,

viwotnaq viznx, wsë umiraet. I blagodarq toj smerti my

pitaemsq pi]ej. I pi]a, kotoru@ my edim = mërtwaq materiq

^ego-to drugogo, proizwodit viznennye kletki krowi w na[e

telo. Itak, my viwëm i rastëm, i dy[im, i edim tolxko

posredstwom vizni, i teperx&i posredstwom smerti. I togda u

nas dolvna bytx smertx, ^toby proizwesti viznx.

18 Teperx, \to poslanie, kotoroe nam bylo pro^itano \tim

utrom, my movem nazwatx ego welikim poru^eniem, ibo \to bylo

poslednim poru^eniem, kotoroe na[ Gospodx dal Swoim

u^enikam. “Idti po wsemu miru i propowedowatx slawnu@ blagu@

westx woskreseniq wo swidetelxstwo wsemu miru”. I togda On

wozwratitsq. “I te znameniq i ^udesa budut soprowovdatx \to

Poslanie, kotoroe dolvno bytx propowedano”.

19 I segodnq, w stranah, my nahodim \to w Hristianskoj

religii, ^to my nahodim w Amerike mnogo takih l@dej,

otnosq]ihsq so wsem dobrym i dolvnym uwaveniem k \tomu, my

pytaemsq najti welikie cerkwi i kafedralxnye sobory, i

welikie programmy, i wsë ostalxnoe tove. Segodnq, na Pashu,

ogromnye cerkwi i kresty otpolirowany dlq \toj welikoj

Pashalxnoj sluvby. I segodnq bukwalxno desqtki tysq^ i

milliony dollarow budut potra^eny na pashalxnye cwety i wsë

takoe, ^toby wozlovitx na altarx, ukrasitx \ti welikie cerkwi i

kafedralxnye sobory, kotorye su]estwu@t u nas segodnq.

20 I w Rime, glawe Katoli^eskoj cerkwi, tam oni&w \tom

ogromnom morge Swqtogo Petra, gde pohoroneny mërtwye l@di.

Oni l@bqt goworitx w Katoli^eskoj cerkwi: “U nas \to potomu,

^to u nas zdesx levit telo Swqtogo Petra. U nas estx tela

razli^nyh apostolow i u^enikow, i welikih l@dej, kotorye

umerli i&Ih tela pohoroneny zdesx”. I oni smotrqt na \to tak,

kak budto \to kakoe-to welikoe dokazatelxstwo osobennosti ih

religii, ^to imenno u nih estx Bog.

21 No q wsegda utwervdal, druzxq, ^to wsë \to ni^ego ne zna^it.

Ni^ego. L@boj ^elowek movet umeretx i levatx w zemle. No Tot,

^to woskres ottuda, Tomu my segodnq i poklonqemsq, viwomu,

woskres[emu, woznës[emusq Gospodu Iisusu, Kotoryj viw

segodnq. Mnogie mogut umeretx.

22 W pro[lu@ pqtnicu l@di polzli na swoih kolenqh wwerh po

stupenqm w Watikane. I mnogie l@di pri[li i prazdnowali

smertx, kotoraq byla&welikaq i tragi^naq, kotoraq proizo[la

s Hristom. No On dolven byl \to sdelatx, ^toby dokazatx, ^to On

byl Hristos.

23 No segodnq tot denx = woskresenie, \to naweki zape^atleno.

On teperx ne mërtw. On viw segodnq, viwët w kavdom serdce i w

kavdom ^eloweke.
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24 Muvi drewnosti = kak oni ovidali \togo dnq, starye

patriarhi, tam, w Biblii: Awraam, Isaak, Iakow, Iow. Mnogie

patriarhi drewnosti ovidali togo wremeni, kogda Hristos

woskresnet iz mërtwyh.

25 Q duma@: kak Iow, tot, o kotorom my ^itali neskolxko

momentow nazad, ovidal \togo utra! Kogda on byl star, w godah,

ego plotx prosto otwaliwalasx ot ego tela, ot ran. Ego serdce

sokru[alosx w gore^i. I wsqkaq tlennaq ^astx ego su]estwa

^ahla.

26 I \to byl takoj welikij ^elowek, kotoryj proizwël bolx[oe

wpe^atlenie na mir swoego dnq; i nuvno widetx \to, wsë, kem on

byl, wsë ego weli^ie. On skazal, ^to on pojdët w wosto^nye goroda

i princy poklonqtsq emu, ego mudrosti.

27 No wot on byl tam, ne znaq, ^to delatx. Kazalosx, ^to wsë

kon^eno. Ego telu konec. Ego imu]estwo u[lo. Ego deti u[li.

Wsë, ^to u nego bylo = u[lo.

28 I potom, Bog w Swoej milosti shodit k Iowu, i On daët emu

drugoe ^uwstwo, ^toby on mog otkrytx swoi o^i i uwidetx tot

denx, kogda budet to telo, kotoroe on polu^it. On znal, ^to

pridët Tot, Prawednyj, Kotoryj wstanet na ego mesto, Kotoryj

woskresit tela mërtwyh i sdelaet \to. On skazal: “Q zna@, ^to

moj Iskupitelx viw”. Mne nrawqtsq \ti pozitiwnye slowa,

kotorye on skazal.

29 Ne “q nade@sx. Q ^uwstwu@, ^to budet tak”. |to pohove na

otno[enie mnogih segodnq: “Q ime@ nadevdu, ^to odnavdy&”

30 No u Iowa bylo bolx[e \togo. On skazal: “Q zna@, moj

Iskupitelx viw”, polovitelxnaq storona \togo. Bolx[e net

negatiwnogo. Wsë pozitiwno.

31 I esli segodnq, esli u nas nawerhu cerkwi krest tolxko dlq

togo, ^toby pokazatx, k kakoj&|to wsë w porqdke, \to Hristos&

My werim w smertx, zahoronenie i woskresenie Hrista. Esli u nas

estx tolxko neskolxko mërtwyh tel iz praha, leva]ih pod

cerkowx@, i kakie-to swqtye l@di byli tam zahoroneny, ^to

\to&U nas estx \to tolxko kak nadevda, togda my samye valkie

iz wseh l@dej.

32 No kak my segodnq blagodarny! U nas net mërtwyh tel, no u

nas estx woskres[ij Duh Gospoda Iisusa Hrista, ^to On pobedno

woskres iz mërtwyh.

33 |to bolx[e ne “q polaga@”. Ty move[x smotretx na krest i

“polagatx tak”. Ty move[x smotretx na telo, leva]ee w zemle i

skazatx: “q polaga@” i “q nade@sx”.

34 No kogda widenie, kotoroe na[lo na Iowa, kogda-nibudx

stanet realxnostx@ w serdce, woskresenie Gospoda Iisusa

posredstwom Swqtogo Duha, togda u tebq estx: “Q zna@, moj

Iskupitelx viw”.
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35 Wse teni is^ezli, wsqkaq temnota \togo “nade@sx” i “movet

bytx”, i “nam kavetsq, ^to \to budet takim obrazom”. |to wsë

is^ezlo dlq kavdogo, kto kogda-nibudx sodelal swoë serdce

grobnicej Gospoda Iisusa Hrista.

36 Umer s Nim, pohoronen s Nim i woskres s Nim! Woskres s

Hristom w woskresenii! |ta nowaq nadevda, kotoru@ Bog

pomestil segodnq w na[i serdca, \ta nowaq uwerennostx! |to

nadevda dlq teh, kotorye ovida@t togo wremeni. No kogda

muv^ina ili ven]ina byli kogda-nibudx woskre[eny zanowo,

teperx \to = “zna@”. “Q zna@, moj Iskupitelx viw. Po^emu? On

viwët w moëm serdce”.

37 Razwe \to segodnq ne ^udesno, ^to wse teni minowali?

Wse&“Nu ^to v, q nade@sx, ^to q wojdu w woskresenie”. Net

bolx[e “nade@sx”. U nas estx uwerennostx! |to wsë. My \to

znaem. Net bolx[e “q nade@sx”.

38 Potomu ^to ne^to slu^ilosx w na[ih viznqh, ^to zabralo wse

teni, kogda Hristos Woskres[ij wo[ël w na[e gre[noe

sostoqnie, w kotorom my nahodilisx. I staroe umerlo w raspqtii

s Nim, u altarq. I my woskresli zanowo, wnowx, s Nim, i viwëm s

Nim, i prawim s Nim. “I teperx posaveny w Nebesnye mesta wo

Hriste Iisuse”. My uve woskresli s Nim. Woskresenie uve

pro[lo, naskolxko nam izwestno, potomu ^to my teperx woskresli

so Hristom. Aminx. “Posaveny w Nebesnyh mestah wo Hriste

Iisuse”.

39 Net bolx[e “predpolovenij” ob \tom. |to wsë zakon^ilosx.

Aminx. Q prosto l@bl@ \to. Net bolx[e “nade@sx”, net bolx[e

“velal by”, net takogo. O-o, \to wsë zakon^ilosx.

“My teperx woskresli s Nim, sidim w Nebesnyh mestah”.

40 I teperx, \to i bolx[e \togo = dlq Cerkwi! Wy togda skavete:

“Brat Branham, ^to togda \to zna^it, ^to my dolvny

‘propowedowatx Ewangelie’?” |to na[a sledu@]aq nadevda. |to

sledu@]ee. Posle togo, kak my woskresli s Nim, u nas estx

welikoe poru^enie idti po wsemu miru i nesti \ti westi drugim.

41 ~to za prekrasnoe utro, kogda Mariq Magdalina, matx Mariq

pri[li tem rannim utrom k mogile i udiwlqlisx: “Kto ve

otkatil ot mogily kamenx? Kto byl sposoben ubratx \tot

kamenx?” Oni prodolvali idti wperëd s weroj, weruq. I kogda

zabrezvil rasswet, malinowki i wse ostalxnye pticy perestali

kri^atx. I perwaq utrennqq zwezda oswe]ala putx, i kak

ogromnyj meteorit proletela nad zemlëj i powisla nad mogiloj,

w kotoroj On nahodilsq. I Angel wstal tam i otkatil kamenx.

42 I On wstal iz mogily = \to pobeda nad smertx@, adom i

mogiloj. I skazal: “Wot, Q s wami wsegda, dave do skon^aniq

weka”.

43 I segodnq On w prewoshodstwe viwët w na[ih viznqh, i net

bolx[e dogadok ob \tom. Q duma@, ^to Pasha = odno iz
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weli^aj[ih wremën. Esli kogda-nibudx i bylo wremq, ^toby

pqtidesqtniki polnogo Ewangeliq, rovdënnye zanowo,

pererovdënnye l@di dolvny byli wosklicatx hwalu Bovx@, tak

\to w Pashalxnoe utro, kogda oni zna@t, ^to \to = wospominanie

togo, ^to slu^ilosx s nimi. “Odnavdy mërtwye w grehah i

bezzakoniqh; teperx woskres[ie, posavennye wo Hriste w

Nebesnyh mestah, znaq, ^to viw na[ Iskupitelx”.

44 Dawid, prorok drewnosti, skazal: “Moq plotx po^iwaet w

nadevde, potomu ^to On ne pozwolit Swqtomu Swoemu uwidetx

tleniq, i On ne ostawit Ego du[i w adu”. Goworq o woskresenii,

^to Bog woskresit Hrista soglasno Pisaniqm.

45 I my, woskres[i segodnq s Nim, pozicionno posaveny s Nim;

i teperx gotowy k grqdu]emu Woshi]eni@, ovidaq togo welikogo

wremeni. “Na[a plotx budet po^iwatx w nadevde”. My \to znaem.

Segodnq w moëm razume u menq net i malej[ego somneniq. Net i

malej[ego somneniq w razume l@bogo ^eloweka zdesx, kotoryj byl

rovdën zanowo, ^to oni budut tam nastolxko to^no, kak Nebesa

nad golowo@. Ty dolven bytx. Kavdoe obetowanie prqmo dlq

\togo. |to wsë. Tolxko woskresni s Nim; i togda ty bude[x vitx s

Nim, l@bitx Ego, posavennye wmeste w Nebesnyh mestah, ovidaq

togo welikogo wremeni.

46 Teperx, welikim poru^eniem bylo idti po&Posle togo, kak

On woskres iz mërtwyh, togda On&Welikim poru^eniem bylo:

“Idite po wsemu miru i propowedujte \to Ewangelie wsqkomu

tworeni@”. Kavdoe tworenie dolvno bylo usly[atx Ewangelie.

|to i estx w \to utro, poru^enie dlq Cerkwi, ^to wsqkaq twarx

usly[it Ewangelie. Zatem, kogda wsqkaq twarx usly[ala

Ewangelie, togda Iisus wozwratitsq wnowx.

47 Wy priostanowilisx, ^toby zadumatxsq w \to utro ob \tom

wozwra]enii, ^to \to stanowitsq widimym? On uve teperx zdesx s

nami. On&odnavdy my&Teperx segodnq, tolxko predstawx, ^to

Ego Prisutstwie segodnq zdesx. Gospodx Iisus = w drugom mire

ili w drugom izmerenii, prqmo zdesx segodnq w forme Duha. Ego

Duh sme[iwaetsq s na[im duhom. Na[i glaza ne widqt Ego,

potomu ^to oni wsë e]ë fizi^eskie, do teh por, poka ne

proizojdët ^to-nibudx, ^to my uwideli by w widenii. No On

zdesx to^no tak ve widimo, to^no tak ve realxno, kakim On byl w

tot denx, kogda On goworil s Mariej u mogily, ili kogda On

wstretil Kleopa na puti w |maus. Ego Prisutstwie zdesx.

48 |to movno po^uwstwowatx, po^uwstwowatx tem wnutrennim

zarqdom, kotoryj nahoditsq wnutri ^elowe^eskogo tela,

nazwannym “nowoe Rovdenie”. Du[a byla namagni^ena ot Nego. I

wremq ot wremeni, kogda wy koncentriruete swoi mysli na Nëm,

werq Emu; to ^erez nekotoroe wremq poqwlqetsq Ne^to =

realxnostx, kotoru@ wy movete ^uwstwowatx, kak Ne^to kasaetsq

wa[ego su]estwa. |to = dokazatelxstwo Ego woskreseniq.

|to ne “polaga@ tak”. |to ne “q nade@sx”.
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49 No dlq kavdogo ^eloweka, kotoryj rovdën zanowo = \to “q

zna@”. |to, wy \to znaete. |to prisutstwuet tam, kogda wy

ustanawliwaete s Nim kontakt. Q widel, kak swqtye goworili: “O-

o, wy movete&” Prisutstwie Gospoda rqdom. Oni goworqt: “Estx

ve Ne^to!” Nu, kone^no. On prqmo tam. Prqmo&On woskres iz

mërtwyh, i On stoit prqmo rqdom s wami.

50 Tak wot, odnavdy my pojdëm, ^toby bytx s Nim; \ti duhi

zdesx, kotorye mogut ^uwstwowatx tot Duh, stremqtsq k |tomu.

Potom, w woskresenii, kogda On sodelywaet Sebq widimym, my

budem tove sodelany widimymi i budem imetx telo, kak Ego

Sobstwennoe slawnoe telo. Potomu ^to, my ishodim iz duhownogo

mira. On priwedët nas wmeste s Nim. “Wseh, kto mërtwy wo

Hriste, Bog wozxmët s soboj w woskresenii”. O-o, kakoe ozarenie!

Kakoe blagoslowenie!

51 O-o, esli by q ne prinql \togo&O-o, esli by q mog statx

carëm nad wsej zemlëj i mne bylo by garantirowano vitx

million let; q by ne promenql i odnogo goda pokloneniq Gospodu

i togo, ^to q widel za pro[ed[ij god i ^emu nau^ilsq u Boga, na

wse bogatstwa mira. |ta blavennaq nadevda! Posle \togo

milliona let, ili skolxko by tam ni bylo, q by prekratil

su]estwowatx.

52 Nekotoroe wremq nazad my s Bratom Koksom (teperx stoit w

konce zdaniq) sideli na&Pod_ezdnaq doroga wela k domu, i

neskolxko otkolotyh kuskow skaly levali na doroge. Tam byl

malenxkij golowastik kakogo-to morskogo viwotnogo ili e]ë

^to-to, kotoryj vil o^enx mnogo let nazad. Q skazal: “Posmotri

s@da, na \to”.

53 I Brat Koks skazal: “Brat Branham, interesno, skolxko na

samom dele \tomu let?”

54 Q skazal: “Nu ^to v, Brat Koks, hronologi, weroqtno, skazali

by, ^to emu milliony let; zadolgo do togo, kak \ta zemlq stala

obitaema ^elowe^eskimi su]estwami, i wody pokrywali zeml@.

|ti viwotnye, weroqtno, vili mnogo-mnogo millionow let nazad.

No q&”

55 On skazal: “Wzglqni, Brat Branham, = skazal, = razwe

^elowe^eskaq viznx ne korotka, po srawneni@ s \toj viznx@?

Tolxko podumaj, \tot golowastik wsë e]ë su]estwuet po

pro[estwii millionow let”.

56 Q podumal: “O-o, = q skazal, = Brat Koks, nastanet wremq,

kogda \togo golowastika bolx[e ne budet. Ne ostanetsq dave ego

teni. No tak kak On woskres iz mërtwyh, q budu vitx, i ty

bude[x vitx wo weki neis^islimye”.

57 Kogda wse golowastiki is^eznut, i wse drewnie wremena

projdut, i teni is^eznut, my budem vitx, vitx i vitx, wo weki.

Potomu ^to, prinimaq woskresenie Gospoda Iisusa Hrista, my

stanowimsq netlennymi su]estwami, stenaq w Duhe, ovidaq
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wremeni na[ego izbawleniq, ^to my tove budem s Nim w Ego

blavennom Prisutstwii, ^toby vitx we^no. Kak ^udno!

Neudiwitelxno, ^to \to wolnuet serdca l@dej! Neudiwitelxno,

^to \to priwelo l@dej k pokloneni@.

58 Neudiwitelxno, ^to segodnq l@di budut polzatx na swoih

kolenqh i prikasatxsq k kamnqm i potiratx kresty, i-i tak

dalee, potomu ^to ne^to w nih, ne^to w ^elowe^eskoj du[e

wzywaet k ^emu-to, ^ego oni ne mogut najti. “Bezdna prizywaet

Bezdnu”. I esli estx bezdna prizywa@]aq, dolvna bytx Bezdna,

^toby otwetitx na \to. Prosto dolvna bytx.

59 To^no kak to, ^to solnce proliwaet swet na polq, kogda oni

blestqt ot zimnego holoda, dolvno bytx&|to solnce dlq ^ego-

to pome]eno zdesx. Pod wsem \tim, gde-to newidimo dlq

^elowe^eskogo glaza, nahoditsq rastitelxnostx i viznx, kotoraq

wnowx prorastët, potomu ^to \to solnce bylo poslano kak raz dlq

\toj samoj celi.

60 I tak to^no, kak ^elowe^eskoe serdce kupaetsq w Swete Syna

Bovxego, su]estwuet ne^to nebolx[oe sokrytoe tam, ^to ^elowek

ne movet ob_qsnitx. Ono wzywaet. Dolvno bytx gde-to. Q duma@

ob \tom, i moë serdce prygaet ot radosti, ^to my znaem, ^to u nas

segodnq estx naiwys[ee dokazatelxstwo, ^to Hristos woskres iz

mërtwyh.

61 I q, takve, duma@ o wremenah Wethogo Zaweta, kogda oni

ovidali prihoda Gospoda Iisusa, kogda oni predwideli Ego i

poklonqlisx ot odnih tolxko myslej ob \tom. Ne^to w nih

wzywalo, “bezdna prizywaet Bezdnu”, ovidaq wremeni, ovidaq

togo wremeni, kogda pridët Iisus.

Teperx, segodnq, posle togo, kak On pri[ël&

62 Tak wot, togda satana pytalsq oslepitx glaza teh, kto ovidal

\togo, skazatx im, ^to ni^ego takogo ne bylo. No tak ili ina^e, za

predelami wsego togo, ^to my movem skazatx \tim utrom, no kak

Swqtoj Duh pobuvdal ih serdca i dawal im golod i vavdu, ^to

wskore grqdët Prawednyj.

63 Iow, teperx podumajte, ^etyre tysq^i let&Za ^etyre

tysq^i let do prihoda Gospoda Iisusa Iow widel woskresenie. I

kogda on widel \to posredstwom wideniq, ^to ono budet, za ^etyre

tysq^i let do togo, kak \to slu^ilosx, u nego byla uwerennostx,

^to: “Q zna@, moj Iskupitelx viw, i On w poslednij denx

wosstanowit iz praha raspada@]u@sq kovu mo@ si@; i q wo ploti

moej uzr@ Boga. Q uzr@ Ego sam; moi glaza, ne glaza drugogo,

uwidqt Ego”. Bezdna prizywala Bezdnu, w Iowe.

64 Satana, movet bytx, pytalsq zaglu[itx \to smertx@. On mog

skazatx: “Da, Iow, ty idë[x w mogilu. ~erwqki wozxmut twoë

telo”. |to tak. My \to znaem.

65 No Iow skazal: “Q wosstanu w poslednij denx s Nim”. On imel

uwerennostx w tom, ^to on budet tam, ibo w Iowe bylo ne^to, ^to
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skazalo emu ob \tom. I kak satana delal wsë, ^to mog, ^toby

zaglu[itx \to smertx@ i wsem ostalxnym, Iow ovidal \togo,

^toby widetx \to. Umer w were, ispustil duh; woskres zanowo w

Pashalxnoe utro so Hristom, segodnq netlenen sredi ^elowekow!

Allilujq! Zametxte. Neudiwitelxno, ^to Angelxskie su]estwa

mogut petx: “Allilujq!” Zna@!

66 Tak wot, segodnq, movet bytx, kto-nibudx, my movem

prikasatxsq k krestam, my movem prikasatxsq k kostqm mërtwyh

l@dej = ^elowe^eskie serdca o ^ëm-to wzywa@t. Wzywa@t. Ne^to w

nih, kavetsq&Budu^i ^elowe^eskimi su]estwami oni hotqt&

Oni zna@t, ^to gde-to estx ne^to bolee welikoe, ^em to o ^ëm oni

zna@t, i oni i]ut \togo, i]ut \togo. I oni pyta@tsq najti \to,

poklonqqsx kostqm mërtwyh l@dej, prikasaqsx k krestam, stroq

welikie cerkwi.

67 No, o-o, k \toj blavennoj nadevde segodnq, k \toj blavennoj

uwerennosti, ^to wsqkij ^elowek, kotoryj kogda-libo wstupil w

kontakt s woskreseniem, znaet bez teni somneniq, ^to Hristos

woskres iz mogily, i my woskresli s Nim. My woskresli s Nim

\tim utrom. |to, widite, \to ne&

68 |to golod, kavdyj iz was, kogda prihodil ko Hristu. Pered

tem, kak wy prinqli Swqtoj Duh, wy alkali i vavdali. Wy ne^to

delali. Wy iskali. Wy ^itali Bibli@. Wy rydali. Wy mogli

delatx wsë, ^to tolxko movno. Wy mogli ^itatx molitwy. Wy

mogli powtorqtx molitwy po ^ëtkam. Wy mogli sower[atx wsqkogo

roda religioznye deqniq. Wy mogli perestatx estx mqso. Wy

mogli sobl@datx subbotu. Wy mogli prodelatx wse \ti

religioznye we]i, o kotoryh segodnq goworit mir.

69 No kogda odnavdy wy otdalisx dlq raspqtiq = prihodit

woskresenie. |to daët tebe uwerennostx w tom, ^to: “Q zna@, moj

Iskupitelx viw!”

Twërdo q wer@: moj Iisus!

Im q ute[en i Im wesel@sx;

Neba nasledxe ho^et On datx,

Kak ve priqtno Im obladatx!

70 |to = blagaq westx. |to = glawnoe rasporqvenie. |to =

welikoe poru^enie, ^to my dolvny “idti po wsemu miru i

propowedowatx Ewangelie”. Dawatx Ego l@dqm, “w sile

woskreseniq”. Teperx, werq, ^to&

71 Tak wot, na[e wremq dlq \toj nebolx[oj besedy wmeste po^ti

zakon^ilosx. Teperx nam nado propowedowatx, ^erez paru ^asow,

wernutxsq nazad i propowedowatx segodnq Pashalxnoe sluvenie.

72 No segodnq, kakoe ^udesnoe ^uwstwo w \toj nebolx[oj besede!

Kakoe ^udesnoe ob]enie wmeste! I q wer@ wsem swoim serdcem,

^to segodnq \ta starenxkaq skiniq uwidit prqmoe dokazatelxstwo

togo, ^to Iisus Hristos woskres iz mërtwyh, widimo, pred ih

glazami; Bog, iscelq@]ij bolxnyh i sower[a@]ij welikie



10  IZRE~ËNNOE  SLOWO

^udesa i znameniq, kotorye byli wkl@^eny w welikoe poru^enie.

Welikoe iskuplenie, kotoroe proizo[lo na Golgofe, wkl@^alo

\ti we]i. I dlq menq \to neosporimye dokazatelxstwa Ego

woskreseniq.

73 Posle togo, kak On woskres iz mërtwyh, On skazal: “Wy

dolvny idti po wsemu miru i propowedowatx Ewangelie wsqkoj

twari. |ti znameniq budut soprowovdatx teh, kotorye werqt”.

74 I u was mogut bytx wse kafedralxnye sobory i wsqkie

prikasaniq, i wsë ostalxnoe, ^to wy povelaete. No dajte mne

woskres[u@ Silu, ^toby q mog widetx Iisusa Hrista segodnq,

kak Lili@ Doliny i Utrenn@@ Zwezdu. Dlq menq \to

okon^atelxnoe re[enie. I togda q mogu skazatx s Iowom iz

drewnosti: “Q zna@, moj Iskupitelx viw”.

~to greh movet moj omytx?

O, ni^to, li[x Krowx Iisusa.

75 ~to movet menq iscelitx ot wsqkoj bolezni, l@bogo rabstwa,

w kotorom q kogda-libo byl? Tolxko Krowx Iisusa i Sila Ego

woskreseniq. Kak ^udno! Q l@bl@ Ego. A wy? <Sobranie goworit:

“Aminx”.=Red.> Da budet blagoslowenno Ego swqtoe Imq!

76 Teperx, byl li Iow razo^arowan? Iow poweril \tomu, i razwe

on propal? Net. Nikogda. On uwidel swoë otkrowenie i okazalsq

odura^ennym? Razwe bezdna, prizywa@]aq Bezdnu, obmanula

Iowa? Mnogie mogli tak podumatx w ego dni. No, o-o, kak ve \to

wy[lo w konce? Iow umer, kogda uve stal starym ^elowekom, Bog

blagoslowil ego w vizni.

77 Q gowor@ wam, ponabl@dajte za l@bym ^elowekom, za kotorym

tolxko hotite. Poslu[ajte \to, wy, l@di iz \toj skinii, i te, kto

nas posetili. Kakoj viznx@ ty viwë[x = taku@ viznx ty i

povinae[x. Wy, to^no, ^to wy poseete = to i povnëte. Nedawno

mne ispolnilosx sorok [estx let. Bog pozwolil mne provitx

dostato^no dolgo, ^toby uwidetx, ^to ty ne move[x postupatx

neprawilxno, ^toby \to ostalosx nezame^ennym.

78 Ty dolven postupatx prawilxno, potomu ^to Hristos woskres

iz mërtwyh i Ego o^i nad Cerkowx@, i On nabl@daet za Nej i

uprawlqet E@. Nikogda ne idite protiw ^uwstwa Swqtogo Duha,

kogda On goworit wam ^to-nibudx sdelatx. Ne wavno, ^to goworit

mir, delajte to, ^to On goworit wam delatx. On wsegda dokavet

Istinu i sohranit Istinu w porqdke.

79 Teperx, kogda on&kogda \tot welikij prorok Gospoda, Iow,

kogda on umer i byl pohoronen. Teperx prosto nemnogo

wosklicatelxnej, o tom&

80 Q teperx ho^u \to nebolx[oe sluvenie podwesti k koncu,

^toby my mogli pospe[itx domoj i wernutxsq nazad dlq welikogo

sluveniq isceleniq. Q prosto&

81 Q ne fanatik. Wy znaete, ^to q ne fanatik. Ili, esli q

fanatik, q \togo ne zna@. No q prosto ^uwstwu@ w sebe Ne^to
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tolka@]ee i stremq]eesq. Q prosto wer@, ^to nas \tim utrom

ovidaet ne^to welikoe dlq slawy Bovxej. Q gowor@ wam, q

by&O-o, wot \to da! ~to za&Znatx taku@ wavnu@ we]x, ^to

Hristos viwët segodnq! Kogda wesx mir nastroen protiw wokrug,

wezde, i wsqkaq religiq i wsë, ^to su]estwuet, wsq gruppa movet

otwergnutx |to; ne wavno, no dlq menq On viwët. On viwët.

Togda my uwidim, podwedët li |to l@dej, ^to oni werqt

|tomu.

82 Iow, kogda on umer, on byl pohoronen tam, na pole. I ego

mogilu sohranili.

83 I potom pri[li drewnie proroki, Awraam. Wozl@blennye iz

Biblii, Awraam i Sarra. Kogda Sarra umerla, Awraam kupil

u^astok zemli prqmo rqdom s tem mestom, gde byl pohoronen Iow,

i pohoronil Sarru. On skazal: “Q sonaslednik s wami, tam, za

\toj ^ertoj”. O-o, wot \to da! Mne \to nrawitsq:

“Sonasledniki!”

84 Tak segodnq nekotorye iz nih goworqt: “Nu ^to ve, Brat

Branham, ty imee[x w widu, ^to ty ho^e[x ostawitx baptistsku@

cerkowx? Ty ho^e[x sdelatx \to, to ili e]ë ^to-nibudx?”

85 Q sonaslednik s \timi “swqto[ami”, i q=q ho^u bytx s nimi.

Q&Gde, kak w drewnosti skazala Rufx: “Gde ty&Twoj narod =

moj narod. Twoj Bog = moj Bog. Gde ty umrë[x = q umru. Gde tebq

pohoronqt = q budu pohoronena”. Q ho^u umeretx dlq sebq

nastolxko, poka q ne budu nowym ^elowekom wo Hriste Iisuse.

86 Itak, oni pohoronili Iowa. I Awraam pohoronil Sarru

prqmo rqdom s ego mestom. Ne^to bylo w nih; tot instinkt!

87 “Nu ^to ve, = wy skavete, = teperx razwe takoe su]estwuet,

Brat Branham? Tak wot, wy goworili o razli^nyh religiqh. Oni

tove pro^itali \to w knige”. |to tak. Oni pro^itali \to w

knigah.

88 No \to ne pro^tenie knigi. |to = proqwlennaq Kniga. |to =

Slowo. Semq na^inaet rasti, \to “q zna@”. Esli ty tolxko

^itae[x bukwu, ty skave[x: “Q nade@sx. Q tak duma@”. No kogda

semq prinosit viznx, togda ty znae[x \to. Aminx. Aminx. O-o,

\to “q zna@”.

89 Iow skazal: “Q zna@!” “Q nadeqlsq; q weril w \to; q prinës

vertwy; q wsë \to sdelal; q nadeqlsq”. No kogda pri[lo widenie,

i on widel \to, on skazal: “Q zna@ \to”. Ne^to slu^ilosx.

90 Ty move[x hoditx w cerkowx. Ty move[x goworitx o wseh

U^eniqh Apostolow. Ty move[x sower[atx wse \ti religioznye

we]i. Ty move[x bytx kre]ën w l@bu@ formu, kaku@ ty tolxko

zaho^e[x. Ty move[x delatx wse \ti we]i, ^to tolxko zaho^e[x.

No do teh por, poka twoq du[a ne byla probuvdena woskreseniem

Gospoda Iisusa, ty&Wse “nade@sx” togda ujdut, i sojdët “q

zna@”. “Q zna@!”

Iow skazal: “Q zna@, moj Iskupitelx viw”.
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91 Awraam skazal: “U menq bylo takoe ve samoe widenie. Kogda

tam, wysoko w gorah, kogda (Hristos) Bog wstretil menq, i dal

mne&Swoi iskupitelxnye imena, kak Iegowa-Ire, Iegowa-Rafa i

wse ostalxnye; widq smertx, zahoronenie i woskresenie. Widq \to,

i q predstawil \to w swoëm sobstwennom syne, kogda q widel

malenxkogo Isaaka. Matx ego (zdesx mërtwaq matx), eë malx^ik.

Kogda q wzql ego na holm, pozwolil emu nesti swoi drowa nawerh,

na wer[inu gory, = Bytie, 22, = i tam on&q polovil ego na

altarx i sobiralsq zabratx ego sobstwennu@ viznx. Zna@, ^to q

prinql ego, kak iz mërtwyh, q weril, ^to On woskresit ego wnowx.

I skwozx \tu weliku@ nadevdu, kotoraq bxëtsq w moëm serdce, q

zna@, On skazal, ^to On movet ego woskresitx wnowx”. Widite?

|to bylo predwidenie woskreseniq; to ve samoe bylo i u Iowa.

92 Itak, on skazal: “Teperx q sonaslednik s Iowom, itak,

pohoronite menq w toj ve samoj zemle”. |to tak. Itak, oni wzqli

ego tuda, wzqli tuda Sarru i pohoronili eë prqmo tam, rqdom s

Iowom. Awraam skazal: “Tak kak oni&|ta zemlq movet

prinadlevatx komu-nibudx drugomu, ili potomu ^to wy dali eë

mne. Q ne ho^u, ^toby wy dawali mne eë. Q ho^u zaplatitx za neë.

Hotq wy daëte mne eë, no q ho^u zaplatitx za neë”.

93 I takim obrazom s kavdym ^elowekom, ^to “blagodatx@ wy

spaseny, ne po delam”, wy ni^ego ne movete sdelatx. No esli u

tebq kogda-nibudx bylo blavennoe woskresenie w serdce twoëm,

ty ho^e[x vitx viznx@ Hristianina, wsë twoë velanie serdca =

postupatx prawilxno. O-o, q prosto l@bl@ \to! |to ne to, ^to ty

obqzan \to delatx. Ty ne obqzan, no Ne^to w tebe pobuvdaet tebq

hotetx \to delatx. Ty ho^e[x \to delatx. Ty delae[x \to ne

potomu, ^to \to obqzannostx. Ty delae[x \to iz-za l@bwi.

94 Wy skavete: “Q zna@. Nu ^to v, q dolven \tim utrom

wstawatx i prigotawliwatx detej w cerkowx. Oj-oj-oj!” Widite?

O! Wy nikogda ne prikasalisx k woskreseni@.

95 Brat, kogda woskresenie wo[lo w twoë serdce, ty velae[x \to

delatx. Su]estwuet ne^to, ^to ty prosto ne move[x dervatxsq w

storone ot \togo; Ne^to wnutri.

96 Iow, kogda on \to uwidel! I Awraam \to widel; on pohoronil

Sarru rqdom s Iowom. Wykupil pole, kupil ego za swoi denxgi,

^toby \to bylo werno. Postawil pered \tim swidetelej, ^toby on

byl uweren, ^to on kupil \to pole dlq zahoroneniq. I potom, sam

Awraam, kogda on umer, on byl tove pohoronen wmeste s nimi, na

tom ve pole.

97 Awraam rodil Isaaka. I kogda Isaak umer, on byl pohoronen s

Awraamom; pod wliqniem togo ve wideniq, toj ve mysli, toj ve

“bezdny, prizywa@]ej Bezdnu”, togo ve “q zna@, moj Iskupitelx

viw”. To ve samoe, to ve dokazatelxstwo.

98 I zatem, kogda Isaak rodil Iakowa. I Iakow umer, tam w

Egipte, daleko ot swoej zemli.



MOJ ISKUPITELX VIW 13

99 I on byl hromym ^elowekom. On hodil po-drugomu, ^em

ranx[e, potomu ^to odnavdy no^x@ on wstupil w kontakt s

Angelom Bovxim. I Gospodx kosnulsq ego bedra i zastawil ego

hoditx ina^e. U nego bylo dokazatelxstwo, ^to On derval Boga, i

Bog derval ego. I tak \to i togda, kogda on polu^il

dokazatelxstwo, \to hromoe bedro, s kotorym on hodil, zastawlqlo

ego hoditx prqmo.

100 S odnoj storony = bolx[oj hwastun, bolx[oj&Tak wot, kak

ego dejstwitelxno zwali, on byl obman]ikom. On byl nazwan

“obman]ikom”. Samo slowo Iakow ozna^aet “obman]ik”. I kogda

on byl na \toj storone obman]ika; to \to byl bolx[oj, zdorowyj,

silxnyj obman]ik.

101 S drugoj storony = \to prihramywa@]ij princ, kotoryj

byl s Bogom; prikosnuw[ijsq, drugoj, on imel w sebe \tu

blavennu@ nadevdu! On hodil po-drugomu. On dejstwowal po-

drugomu. On vil po-drugomu.

102 I kogda on sobiralsq umeretx, tam, daleko w Egipte.

Podumajte teperx ob \tom. S tem wdohnoweniem, pered

woskreseniem, dannym emu po mere wery, prevde woskreseniq. On

skazal: “Q zna@, ^to ne^to slu^itsq tam w Egipte, w odin&ne w

Egipte; no tam, w obetowannoj zemle, odnavdy. Itak, na tom samom

meste, gde \to wdohnowenie&Podojdi ko mne, moj malx^ik,

Iosif”, kotoryj byl prorokom. On skazal: “Podojdi i wozlovi

ruku swo@ na \to, ‘otwoëwannoe’, na to mesto, gde q byl. I

poklqnisx mne Bogom Nebes, ^to ne pohoroni[x menq zdesx.

Poklqnisx, ^to ty ne pohoroni[x menq zdesx”. Ibo on znal, ^to

bylo neobhodimo, ^toby on byl wmeste s temi l@dxmi.

103 Wot po^emu segodnq my hotim petx, kogda my wozlagaem swoi

ruki na staryj, grubyj krest: “Q pojdu wmeste s nemnogimi

prezrennymi Gospoda; hotq \to kritiku@t, hotq nad \tim

pod[u^iwa@t, hotq q mog by bytx zdesx wavnym i populqrnym”.

104 Wot tak, odnavdy, kogda q byl malx^uganom, begal po gorodu i

byl nemnogo populqren sredi&i tak dalee, molodyh rebqt. No

odnavdy q uwidel ne^to, ^to so[lo s@da. I q zanql mesto na

pohramywa@]ej storone, na drugoj storone.

105 Razwe wy ne rady \tim utrom, ^to wy zanqli swoë polovenie

tam? Potomu ^to ne^to bylo w=w was! <Sobranie goworit:

“Aminx”.=Red.>

106 Molodaq ledi&Kogda q byl tolxko malx^ikom-

propowednikom, wot zdesx, w tom meste, gde q propowedowal,

ona&Odnavdy we^erom q wzql eë w cerkowx. Ona skazala: “Billi,

my&posle cerkwi pojdëm w kino?”

Q skazal: “Q ne hovu w kino”.

107 Ona skazala: “Nu tak ^to, = skazala, = my movem, my movem

dogoworitxsq i wstretitxsq, ^toby pojti kuda-nibudx

potancewatx?” A dewu[ka byla u^itelem w woskresnoj [kole.
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108 I q skazal: “Za^em? Net”. Eë brat byl sluvitelem. On viwët

prqmo nedaleko ots@da. I on&Sprosila: “My movem pojti

potancewatx?”

Q skazal: “Q ne tancu@”.

109 I ona sprosila: “Ne tancue[x?” Skazala: “Gde ve ty hotx

kogda-nibudx move[x poweselitxsq?”

Q skazal: “Po[li w cerkowx, pokavu”. Aminx.

110 Q skavu tebe, brat, kogda q ^uwstwu@ \tu woskre[a@]u@,

preobrava@]u@ silu Gospoda Iisusa, cirkuliru@]u@ w

^elowe^eskom tele, \to daët sower[ennu@ uwerennostx, za pqtx

minut w |tom bolx[e radosti, ^em wo wseh mirskih

udowolxstwiqh, kotorye mogut bytx predloveny. |ta

woskre[a@]aq Sila!

111 Nu ^to ve, tem we^erom gre[niki pri[li k altar@. Ona

sidela tam szadi, tove plakala. Q skazal: “Tak wot, sestra,

widi[x, gde moq radostx?” Q skazal: “Q prqmo teperx s^astliwej,

^em wsë to, ^to ty mogla mne datx w mire. Mir i wsq ego sila

nikogda ne zanqli by mesto |togo”. Widetx prihodq]ie du[i,

~to-to w \tom estx!

Skave[x: “Nu ^to v, i ^to iz \togo? |to ve ne twoë delo”.

112 O-o, da, moë tove. |to delo kavdogo muv^iny i ven]iny,

kotorye rovdeny ot Duha Bovxego, widetx, kak Hristiane

prihodqt w Carstwo Bovxe. |to twoq obqzannostx. |to twoë delo.

I ^to \to za radostx, kogda \to wsë proishodit, wy widite, kakoj

mir. Da.

113 Iakow skazal: “Teperx polovi swo@ ruku s@da i poklqnisx,

^to ty ne pohoroni[x menq zdesx”. Itak, oni wzqli ego i

pohoronili ego tam so wsemi ostalxnymi.

114 I togda=togda, Iosif, \to kak by pere[lo ot Iakowa k

Iosifu. I kogda Iosif umiral tam, w Egipte, on skazal: “Tak wot,

poslu[ajte, ne horonite menq zdesx, potomu ^to q zna@, ^to

odnavdy my ujdëm ots@da. Itak, q&Wy prosto ostawxte moi

kosti snaruvi zemli”. O-o, wot \to da! “Q ho^u datx kavdoe

swidetelxstwo, kotoroe tolxko mogu, ^to q wer@ w \to”. |to tak.

Skazal: “Posle togo, kak q umru, prosto ostawxte moi kosti tam,

dlq swidetelxstwa”. Widite? ~to \to? On mog skazatx tak ve, kak

Iow: “Q zna@, moj Iskupitelx viw”, ibo on wsë widel

proizo[ed[im. On widel, kak Iow.

115 Iow widel \to w widenii. Awraam widel \to ^erez Isaaka. I

Isaak, kotoryj&i Iakow, i tak dalee. I Iakow widel \to ^erez

borxbu.

116 Teperx, Iosif widel \to ^erez swo@ sobstwennu@ viznx. On

widel, ^to on byl rovdën osobym malx^ikom, ^to on byl

prowidcem. ~to s nim bylo ne^to osobennoe; on mog widetx

wideniq. On ne mog \togo ponqtx. On dave po[ël i posmotrel&

Rasskazal swoej materi i otcu, kogda oni pytalisx poprawitx ego,
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kogda on widel kak wse snopy klanqlisx ego snopu. On ne mog

\togo ponqtx. No zatem on ponql sledu@]ee, ^to on byl predan

swoimi bratxqmi. On skazal: “~to q zdesx predstawlq@? ~to za

preduznanie q prinima@?” On nabl@dal za swoej sobstwennoj

viznx@.

117 I l@boj ^elowek movet ponabl@datx za twoej viznx@ i

primerno skazatx, kem ty qwlqe[xsq, esli ty prosto proweri[x

na sebe, dejstwitelxno li ty Hristianin ili net. Nabl@daj za

tem, ^to ty delae[x, i ^to ty gowori[x, i s kem ty ob]ae[xsq i

wsë takoe. Ty uznae[x, dejstwitelxno li ty polu^il tam ^to-

nibudx ili net.

118 On widel swo@ viznx, kogda \to na^alo proishoditx. I

sledu@]ee, wy znaete, oni uznali, ^to on byl bro[en w kanawu;

obmanut swoimi bratxqmi, dolvny byli ubitx i brositx w

kanawu, no on byl opqtx podnqt. Iosif predwidel \to. On widel

sebq w t@rxme. On widel sebq w temnice. On widel, ^to Bog, wsë ve,

byl s nim, ^to by on ni delal. On byl knqzem procwetaniq. Mir

procwetal. Gde by ni byl Iosif, tam bylo procwetanie, ibo on

byl knqzem procwetaniq. I on predwe]al Hrista.

119 Gde by ni byl Hristos = tam procwetanie. I kogda Hristos

wozwratitsq na zeml@, wsë proklqtie zemli budet zabrano w odin

iz \tih dnej. Staraq pustynq budet cwesti, kak roza, i nerownye

mesta stanut gladkimi. I ona prinesët w izobilii, ibo On =

Knqzx procwetaniq, gde by On ni byl. Allilujq! Knqzx

procwetaniq!

120 My by mogli zadervatxsq prqmo teperx na \tom gde-to na

^as! No teperx pospe[im, my dolvny pospe[itx.

121 Teperx wzglqnite na Iosifa, widq \to togda, kogda on znal

wsë, ^to on delal. On widel swoih bratxew, ^to predali ego, i,

nakonec, oni pri[li k nemu, ne znaq, kto on; i w po^tenii

sklonilisx pred nim. I te, ^to raspqli ego, kak \to bylo, kinuli

ego w zeml@, te, ^to prodali ego egiptqnam, wse te, ^to durno

obra]alisx s nim, stoqli pred nim. I on = welikij knqzx; i oni

trepetali. I oni skazali: “O-o, \to&” Trepetali, potomu ^to

skazali: “My ubili swoego brata”. I wsë ob \tom, i kak \to

dolvno bylo bytx w predznamenowanii.

122 Iosif, on znal, ^to takim budet sostoqnie mira k prihodu

Gospoda Iisusa, itak, on upomqnul o swoih kostqh. On skazal:

“Ne horonite menq zdesx, no q ho^u ostawitx wsqkoe

swidetelxstwo, ^to tolxko mogu, ^to q wer@, ^to odnavdy budet

woskresenie, tam, kuda u[li wse te, ^to imeli to ve samoe

wdohnowenie”.

123 I tak movet segodnq utrom skazatx Cerkowx! Hotq nas

nazywa@t “fanatikami”; hotq potomu, ^to my werim w Silu

woskreseniq; hotq my werim w Bovestwennoe iscelenie i wse

swerh_estestwennye znameniq, kotorye obetowal Hristos; my

dolvny zanqtx storonu “bezgramotnyh” ili “fanatikow”, i tak
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dalee! Nikakoj raznicy, ^to neobhodimo zanqtx, poka my znaem,

^to na[ Iskupitelx viw, i pokazal w na[ih serdcah

dokazatelxstwo, ^to On viwët i prawit.

124 Iosif skazal: “Q ho^u datx kavdoe swidetelxstwo protiw

dxqwola, kotoroe q tolxko mogu”.

125 Itak, on kinul tam swoi kosti, i oni tam levali ^etyresta

let. Aminx. Potomu ^to smotreli za \tu ^ertu! L@di skavut:

“Kakoj fanatik!” Togda \to kazalosx, budto fanatik, no

wyqsnilosx, ^to \to Istina. Aminx.

126 I tak \to budet s kavdym, kto imeet \tu blavennu@ nadevdu

\toj temy \tim utrom, “Q zna@, moj Iskupitelx viw. Q zna@ \to,

ne wavno ^to tam e]ë!”

127 Goworqt: “O-o, my zdesx procwetaem. Wesx Egipet procwetaet,

poka my zdesx”, wsë takoe.

128 No w \tom ne bylo nikakoj raznicy. On znal, ^to oni

wyhodili ottuda nastolxko to^no, kak su]estwuet mir. On

skazal: “Tak wot, wozxmite tuda moi kosti, i pohoronite ih tam, w

Egipte&tam, w obetowannoj zemle, w zemle Hanaanskoj, wne

Egipta”. I kogda ona&Moisej prihodit, drugoj wdohnowlënnyj

prorok, i on wzql kosti Iosifa, i wzql ih i pohoronil ih na tom

ve pole, na tom ve meste, gde byli pohoroneny wse ostalxnye. On

po[ël po puti so wsemi ostalxnymi. Po^emu? Ne^to bylo w nëm.

Ne^to w nëm! Ne wavno&

129 Ty ne sly[i[x, kak wse ostalxnye l@di tam goworqt ^to-

nibudx ob \tom. “Nu ^to v, wezde horo[o”. Oni prosto pada@t

tam, gde hotqt.

130 No Ne^to w nëm bylo, Ne^to, ^to imelo to ve widenie, ^to

bylo u Iowa, to ve widenie, ^to bylo u wseh ostalxnyh. Ne wavno,

^to dumal wesx ostalxnoj mir o tom, ^to oni dela@t, \to ne imelo

ni^ego ob]ego s Iosifom; \to ne imelo ni^ego ob]ego s

Awraamom, s Isaakom, s Iakowom, so wsemi ostalxnymi. Ne^to

stremilosx k \toj obetowannoj zemle. |to kazalosx fanati^nym,

no oni \togo hoteli, potomu ^to w nih Ne^to bylo. “Bezdna

prizywaet Bezdnu”.

131 Tak \to segodnq i s kavdym weru@]im. Ne^to w nih estx, ^to

stremitsq k \tomu. Ne wavno, ty move[x poprobowatx \to, to ili

drugoe, no Ne^to stremitsq. Ty znae[x bez teni somneniq, ^to

su]estwuet Gorod, Stroitelx i Sozdatelx kotorogo = Bog. Ty

znae[x, ^to tam Ne^to estx, po\tomu ty stremi[xsq k |tomu.

132 Tak wot, pro[li sotni let s togo dnq, kak oni pohoronili ego,

\ti kosti.

133 I nakonec, odnavdy: “Ibo mladenec rodilsq nam; Syn dan

nam. I narekut imq Emu: ~udnyj, Sowetnik, Bog krepkij, Otec

we^nosti, Knqzx mira”. I On pri[ël na zeml@, i On pri[ël ^erez

qsli, bednye i zabro[ennye.
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134 No Ne^to bylo w Nëm, ^to znalo! On stoql tam s odnim

proro^estwom iz Biblii. On skazal: “Wy razru[ite \to telo, i

^erez tri dnq Q woskre[u ego wnowx”.

135 On byl edinstwennym ~elowekom, kto mog tak skazatx, mog

kogda-libo skazatx takoe utwervdenie, ili kogda-libo budet

sposoben skazatx tak. “U Menq estx wlastx polovitx Swoë telo w

mogilu; u Menq estx wlastx podnqtx Ego wnowx”. |to tak, Sam

|mmanuil!

136 I potom, kogda On umer, i w denx Ego smerti oni snqli Ego s

kresta i polovili Ego w mogilu. I On leval tam s poludnq

pqtnicy do woskresnogo utra, do togo prekrasnogo Pashalxnogo

utra, kogda On woskres wnowx. I du[a Ego byla oswobovdena tam

ot t@rem ada, kuda On po[ël, kak gre[nik, za tebq i menq, unosq

na[i grehi, ^toby datx nam sower[ennu@ uwerennostx. Net

bolx[e pri^in somnewatxsq; \to daët sower[ennu@ uwerennostx.

On skazal: “Q&”

137 Potomu ^to On \to sower[il, Ego du[a byla wwervena w ad,

potomu ^to on byl izgnannikom. On byl “kozlom otpu]eniq” w

Wethom Zawete, na kotorogo oni nakladywali grehi l@dej, na

kozla otpu]eniq, i otpuskali ego w pustyn@ umeretx. Iisus byl

kozlom otpu]eniq, na kotorom byli grehi l@dej, i byl

nizwerven i po[ël w ad, ^toby postradatx ot mu^enij. Ego telo

wo[lo w mogilu, ^toby zaplatitx cenu na[ego woskreseniq. O

Bove!

138 Zatem, tem Pashalxnym utrom, kogda On podnimaetsq obratno

iz mogily, gde boli smerti i ada ne smogli sdervatx Ego. I kogda

On woskres wnowx Pashalxnym utrom, ne tolxko On wosstal, no tak

pri[li Iow, Iakow, Awraam, Isaak. Wse ostalxnye iz nih wo[li w

woskresenie, w Matfeq, 27, “i poqwilisx mnogim na ulicah”. |to

bylo po pe^ati ih swidetelxstwa, potomu ^to oni ne^to imeli

wnutri, ^to goworilo: “Q zna@, moj Iskupitelx viw”. I dlq

kavdogo ^eloweka&Teperx oni znali!

139 Bog znal, ^to w grqdu]ih dnqh, ^to teologi wozxmutsq za \tu

Bibli@. Oni znali, ^to umnye wozxmutsq za Neë, ^to oni wlovat w

Neë swoi sobstwennye istolkowaniq, ^to oni skavut: “O-o, zdesx

ne \to imeetsq w widu. Tam ne to imeetsq w widu.”

140 Itak, ^toby sdelatx \to uwerennym, ^toby Ego welikie plany

w grqdu]ih wekah byli ispolneny&Poslu[ajte teperx

wnimatelxno, kogda zakan^iwaem sobranie. W takih grqdu]ih

wekah, ^toby Ego plan byl ispolnen, Bog dal dlq \togo

opredelënnogo swidetelq.

141 My movem pro^itatx |to i skazatx: “Q wer@ \tomu”. |to

umstwenno. |to intellektualxnaq wera. |to umstwennaq teologiq.

No su]estwuet Ne^to za predelami \togo. |to tak.

142 On ne tolxko woskres iz mogily, no On wzo[ël na wysotu i

poslal nazad Swqtoj Duh. “On wzo[ël na wysotu i dal dary

^elowekam; plenil plen i dal dary ^elowekam”.
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143 I segodnq, kogda teologi sunulisx w Bibli@, posle togo, kak

byli ustanowleny cerkownye organizacii, oni goworqt: “Nu ^to

v, nam \to i nado, kakie-to l@di pohoroneny pod cerkowx@,

kakie-to swqtye; my otkopaem ih kosti i prinesëm ih s@da”.

Nekotorye skazali: “My postroim cerkowx nad grobnicej, gde

On=gde On byl raspqt, ili gde On byl pohoronen. My zdesx

postroim cerkowx”. L@di materialisti^eski pyta@tsq delatx

materialisti^eskie we]i, no \to ve takoe ni^to. Ni^ego w \tom

net. |to wsë ^epuha, i ni^ego w \tom net.

144 No nastoq]ee woskresenie dlq teh, kto umer s Nim, byli

rovdeny zanowo, ime@t \tu weru “q zna@”. “Q zna@, moj

Iskupitelx viw”. I Bog dejstwuet s temi l@dxmi “s ^udesami i

znameniqmi”, i zdesx welikoe poru^enie pokazywaet, ^to On

woskres iz mërtwyh i widimo pokazywaet ^udesa i znameniq.

145 Blagoslowit was Bog. Wy werite \tomu? <Sobranie goworit:

“Aminx”.=Red.> Wy werite wsem swoim serdcem?

146 Teperx dawajte pospe[im domoj. E[xte swoj zawtrak i

wozwra]ajtesx nazad w dewqtx ^asow. I sobiraemsq otprawitx

rebqt razdawatx molitwennye karto^ki w dewqtx ^asow.

147 I po-moemu&skazatx \tim utrom poslednie slowa ob \tom,

poka q opqtx ne wernusx. Tot samyj Gospodx Iisus, Kotoryj

woskres iz mërtwyh = viw segodnq, i movet delatx te ve samye

we]i, kak On obe]al. “|ti znameniq budut soprowovdatx teh,

kotorye werqt, poka Q ne wozwra]usx nazad”. Hotx tebq izgonqt,

hotx tebq nazowut “fanatikom”, On wsë rawno zdesx, wo wsej Ego

Sile. Bog blagoslowit was. Q mol@, ^toby Bog dal wam segodnq

Pashu, kotoru@ wy nikogda ne zabudete, poka wy viwy.

148 Teperx, wy skavete: “Ty ^to, protiw nih, teh l@dej, kotorye

hodqt w cerkwi, i bolx[ih krestow, i wsë takoe.” Net, s\r, moj

brat. Te we]i, naskolxko oni mogut bytx horo[imi, \to to^no,

kak whovdenie&Wot, ^to q duma@ o teh bolx[ih cerkwqh.

149 Wy skavete: “O-o, kone^no, esli Gospodx dal by nam bolx[oe

zdanie, q by cenil \to”.

150 No wot moj analiz \togo. Wy kogda-nibudx zadumywalisx o teh

zawodah i fabrikah, i o stroitelxstwe bolx[ih, dlinnyh

passavirskih poezdow, ob[ito barhatom, wse sidenxq krasiwye,

wsë otpolirowano i bolx[oj swistok nawerhu. I tam sidqt

uprawlq@]ie, bez gramma para, ^toby tqnutx ego? Widite? Wy

prosto&|to ne prineslo by i gramma polxzy. Q by lu^[e imel

gde-nibudx ru^nu@ drezinu s parom w nej, ^em imetx wsë \to, (ne

tak li?), potomu ^to wy sobiraetesx kuda-to poehatx. |to istina.

Itak, teperx prosto pomnite \to, realxnoe woskresenie, realxnoe.

151 Wy skavete: “|tot movet ehatx sam, won tuda”. Kak on movet

ehatx? Dokavi mne \to.



MOJ ISKUPITELX VIW 19

152 I wot ^to my sdelali. My pokryli pl@[em sidenxq. My

otpolirowali swistok. My otpolirowali u^ënyh, ^toby u^itx s

welikoj teologiej i ispolxzowatx bolx[ie wavnye slowa, kotorye

prosto&prekrasno, ^to oni izu^a@t slowarx, po^ti ws@ no^x,

dlq propowedi, ^toby wydatx \to na sledu@]ee utro, “w wavnyh

napy]ennyh slowah”. No, brat, dlq menq \to = ^epuha.

153 Dajte mne Hrista. Dajte mne woskresenie. Dajte mne

dokazatelxstwo w moë serdce, ^to Hristos woskres iz mërtwyh.

<Brat Branham tri raza stu^it po kafedre.=Red.> Dlq menq \to

wsë re[aet. Aminx.

154 Dajte mne ^to-nibudx, ^toby q mog skazatx s Pawlom iz

starogo&I ta ogromnaq, tëmnaq kamera nahoditsq tam, peredo

mnoj, kak smertnym. I q bolx[e ne rebënok, q zna@, ^to kavdyj

raz, kogda bxëtsq moë serdce, q idu k \toj ogromnoj, tëmnoj

kamere pod nazwaniem smertx. Kavdyj raz; i odnavdy ono

sdelaet swoj poslednij udar, i q dolven budu wojti w \tu kameru

smerti s kavdym smertnym.

155 No q ho^u skazatx s Pawlom, welikim apostolom, kak on

skazal: “Q ho^u znatx Ego w sile Ego woskreseniq”, ^to kogda On

pozowët iz mërtwyh, w to wremq q wyjdu wmeste s Nim. Wot ^to q

ho^u: “znatx Ego” w \to utro. Wot, po^emu q blagodaren Bogu: “Q

zna@ Ego w sile Ego woskreseniq”. ~to “q zna@, moj Iskupitelx

viw”.

156 |ti slepye glaza, kotorye odnavdy byli oslepleny, teperx

otkrylisx. |to malenxkoe, hiloe telo, wesom, primerno, w sto

dwadcatx pqtx funtow, [ata@]eesq zdesx, bylo&plotx so[la na

nego. |to serdce, kotoroe odnavdy bylo ^ërnym ot greha, bylo

sodelano belym. |ti velaniq, kotorye l@bili to, ^to w \tom

mire, oni umerli dwadcatx dwa goda nazad, i teperx ono

woskre[eno.

157 I \timi tlennymi glazami, ^erez kotorye q smotr@, q byl

udostoen ^esti, blagodatx@ Bovxej, widetx, kak hromye hodqt,

slepye widqt, o-o, welikie ^udesa i znameniq, i sily Bovxi. Q

zna@, viw moj Iskupitelx. Q zna@ \to bez teni somneniq, q zna@

\to. Q zna@ \to. Q zna@ \to. Q zna@ \to. Moj Iskupitelx viw,

aminx, postoqnno, wsë wremq. Hotx moi organy budut uni^toveny

wnutri menq, hotx moj qzyk prilipnet k moim gubam, hotx ^erwi

s_edqt telo, hotx grobnica postroena, wsë ve q zna@, moj

Iskupitelx viw. Aminx.

Budem molitxsq!

158 Nebesnyj Otec, w \to utro my blagodarim Tebq za \to

woskresenie. O Bove! Kogda-to gre[nik, swqzannyj okowami

greha; kogda-to w t@rxme po obstoqtelxstwam; nadmennyj,

boqzliwyj, boq]ijsq smerti, boq]ijsq wstretitx Tebq, no w odin

slawnyj denx dlq nego pri[lo woskresenie. Hristos woskres w

serdce, i segodnq u nas estx \ta prekrasnaq uwerennostx. Segodnq

On werhowno viwët, i my blagodarim Tebq za Nego.
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159 I teperx my molim, Otec, ^toby Ty blagoslowil \tu

auditori@ i nas, sobraw[ihsq. Pustx Twoj Swqtoj Duh

prebywaet na kavdom. Budx s nami na protqvenii predstoq]ih

sobranij, Gospodx. I pustx w \to utro Swqtoj Duh wojdët posredi

nas i iscelit kavdogo bolxnogo, ^to estx w zdanii. Daruj \to,

Gospodx. Pustx l@di ujdut ots@da, nawe^no zapomniw \tu Pashu.

Daruj \to, Gospodx. I pustx mogu^ie sily, pustx welikie

Angely, kotorye otkatili kamenx Pashalxnym utrom, pustx oni

stoqt segodnq, prisutstwuq, ^toby otkatitx wsqkij kamenx

somneniq, wsqkij strah, wsqkoe nesoglasie. Zaberi \to iz serdec

naroda. Daruj \to, Gospodx, ^toby Swqtoj Duh mog sojti w

mogu^ej sile i imetx dostup k kavdomu. Daruj \to. ~erez Imq

Iisusa Hrista my prosim \to. Aminx.

160 Dawajte wstanem.

Predte^a Messii = Krestitelx Ioann

Byl perwym, kto umer za tot Bovij plan.

Zatem Sam Gospodx na kreste prolil Krowx,

U^a, ^to Duh Bovij spasët ot grehow.

Struitsq ta krowx, da, struitsq ta krowx,

Ewangelie Duha Swqtogo w krowi.

Za swet Blagowestxq lx@t wernye krowx.

Ewangelie Duha Swqtogo w krowi.

Muv Bovij, Stefan, wo grehah obli^al.

So zloboj narod w nego kamni brosal.

Ispolnennyj Duhom, Stefan oto[ël.

Uzrew Bovx@ slawu, k swqtym on wzo[ël.

Tam byl Pëtr i Pawel, Ioann Bogoslow.

Za swet Blagoj Westi stekala ih krowx.

Ona s krowx@ drewnih prorokow slilasx,

~tob istina Slowa k drugim doneslasx.

Wse du[i wzywa@t tam pod altarëm:

Kogda ve swer[itsq sud Bovij nad zlom?

Poka Blagowestxq potoki tekut,

E]ë bolx[e wernyh krowx vizni prolx@t.

Struitsq ta krowx, da, struitsq ta krowx,

Ewangelie Duha Swqtogo w krowi.

Za swet Blagowestxq lx@t wernye krowx.

Ewangelie Duha Swqtogo w krowi.

161 Razwe wy Ego ne l@bite? My poëm \tu pesn@, potomu ^to

werim, ^to Ewangelie Duha Swqtoo w krowi. |to putx

presledowanij. |to putx neponimaniq. |to tak. Mir \togo ne

znaet. Mir nikogda \togo ne znal |togo. “Mir budet nenawidetx

was, no ne padajte duhom, Q pobedil mir”. Oni |togo ne

ponima@t. “Propowedowanie kresta = glupostx dlq teh, kto

pogibnet”. No Ne^to w serdce weru@]ego goworit: “Q zna@, moj

Iskupitelx viw. Q zna@ \to, bez somnenij”.
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162 Wse horo[o sebq ^uwstwu@t? Skavi: “Aminx”. <Sobranie

goworit: “Aminx”.=Red.> Teperx povmi ruku komu-nibudx,

stoq]emu rqdom, skavi: “Hwala Gospodu”. Hwala Gospodu. Hwala

Gospodu. Hwala Gospodu. Prekrasno. Prekrasno.

163 Zajmi \tim utrom swoë polovenie so Hristom. On woskres iz

mërtwyh. Wstanx na putx s nemnogimi prezrënnymi Gospoda.

Horo[o.

Teperx sklonim na[i golowy.

164 I teperx pomnite, sluveniq prqmo ^erez pqtx minut opqtx.

My opqtx na^inaem, teperx, w=w dewqtx ^asow; molitwennye

karto^ki budut razdawatxsq. W desqtx ^asow, esli wolq Gospoda,

na^nutsq predwaritelxnye meropriqtiq. Sluvenie propowedx@

na^nëtsq gde-to okolo \togo, okolo=okolo desqti, q polaga@. I wy

budxte zdesx rano, w dewqtx ^asow, ^toby polu^itx molitwennu@

karto^ku. I parni zdesx budut razdawatx molitwennye karto^ki

w dewqtx ^asow, \tim utrom. Horo[o.

165 Teperx pospe[ite domoj. Esli wam nado poestx, wperëd. Esli

net, wozwra]ajtesx nazad bez zawtraka. O-o, my wsë rawno edim

sli[kom mnogo. Itak, wozwra]ajtesx nazad, postqsx, raduqsx,

pustx serdce budet w porqdke.

166 Prosto pomnite \to w swoëm razume: “Q zna@, viw moj

Iskupitelx. Q zna@, ^to On viw. Kolokola radosti zwenqt w

serdce moëm! Tak kak On woskres, q tove woskresnu. Ibo q uve,

wremenno, pozicionno woskres s Nim sej^as, ‘sivu w Nebesnyh

mestah wo Hriste Iisuse’.”

167 Teperx dawajte sklonim na[i golowy, wezde w zdanii. I q

poprosil Brata Billera, odnogo iz pastorow zdesx&

168 Brata Toma Meredita, q widel ego tam, szadi, tove, my

ispolxzuem ego w sluvenii nemnogo popozve.

169 I teperx, Brat Biller, on projdët wperëd, kogda wse w

molitwe, so sklonënnymi golowami, my poprosim raspustitx nas w

molitwe. Horo[o, Brat Biller, esli velaete. À
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|tu propowedx Brat Uillxqm Marrion Branham proiznës Pashalxnym woskresenym

utrom, 10 aprelq 1955 goda w Skinii Branhama w Dveffersonwille, [tat

Indiana, S{A. Perepe^atano s magnitofonnoj lenty bez sokra]enij i

izmenenij. Russkij perewod wperwye opublikowan w 1996 godu. Nape^atano

izdatelem “Voice Of God Recordings” i rasprostranqetsq besplatno.

VOICE OF GOD RECORDINGS
P.O. Box 950, Jeffersonville, Indiana 47131 U.S.A.

Adresa dlq vela@]ih napisatx nam na russkom qzyke:

FINLQNDIQ

EHTOOVALON SANOMA RY
PL 159

00531 HELSINKI

Na anglijskom qzyke:

VOICE OF GOD RECORDINGS
P.O. Box 950, Jeffersonville, Indiana 47131 U.S.A.
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